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Geremia capitolo 16 

19 O Eterno, mia forza, mia fortezza, e mio rifugio nel giorno della distretta! A te 
verranno le nazioni dalle estremità della terra, e diranno: ‘I nostri padri non hanno 
ereditato che menzogne, vanità, e cose che non giovano a nulla’. 

20 L’uomo si farebbe egli degli dèi? Ma già cotesti non sono dèi. 

21 Perciò, ecco, io farò loro conoscere, questa volta farò loro conoscere la mia mano e la 
mia potenza; e sapranno che il mio nome è l’Eterno. 

!
Geremia capitolo 17 

1 Il peccato di Giuda è scritto con uno stilo di ferro, con una punta di diamante; è 
scolpito sulla tavola del loro cuore e sui corni de’ vostri altari. 

2 Come si ricordano dei loro figliuoli, così si ricordano dei loro altari e dei loro idoli 
d’Astarte presso gli alberi verdeggianti sugli alti colli. 

3 O mia montagna che domini la campagna, io darò i tuoi beni e tutti i tuoi tesori e i tuoi 
alti luoghi come preda, a cagione de’ peccati che tu hai commessi entro tutti i tuoi 
confini! 

4 E tu, per tua colpa, perderai l’eredità ch’io t’avevo data, e ti farò servire ai tuoi nemici 
in un paese che non conosci; perché avete acceso il fuoco della mia ira, ed esso arderà in 
perpetuo. 

5 Così parla l’Eterno: Maledetto l’uomo che confida nell’uomo e fa della carne il suo 
braccio, e il cui cuore si ritrae dall’Eterno! 

6 Egli è come una tamerice nella pianura sterile; e quando giunge il bene, ei non lo vede; 
dimora in luoghi aridi, nel deserto, in terra salata, senza abitanti. 

7 Benedetto l’uomo che confida nell’Eterno, e la cui fiducia è l’Eterno! 

8 Egli è come un albero piantato presso all’acque, che distende le sue radici lungo il 
fiume; non s’accorge quando vien la caldura, e il suo fogliame riman verde; nell’anno 
della siccità non è in affanno, e non cessa di portar frutto. 

9 Il cuore è ingannevole più d’ogni altra cosa, e insanabilmente maligno; chi lo 
conoscerà? 

10 - Io, l’Eterno, che investigo il cuore, che metto alla prova le reni, per retribuire 
ciascuno secondo le sue vie, secondo il frutto delle sue azioni. 

11 Chi acquista ricchezze, ma non con giustizia, è come la pernice che cova uova che 
non ha fatte; nel bel mezzo de’ suoi giorni egli deve lasciarle, e quando arriva la sua fine, 
non è che uno stolto. 
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 ירמיה פרק 16   
אוּ֙  ֹ֙ י2 גּוֹיִ֤ם יָב ה אֵלֶ֗ י בְּי֣וֹם צָרָ֑ י וּמְנוּסִ֖ י וּמָעֻזִּ֛ ה עֻזִּ֧  16:19יְהוָ֞
ם  ין־בָּ֥ בֶל וְאֵֽ ינוּ הֶ֖ ֙ נָחֲל֣וּ אֲבוֹתֵ֔ קֶר רֶץ וְיאֹמְר֗וּ אOַ־שֶׁ֙ אַפְסֵי־אָ֔ מֵֽ

ים׃ 16:21לָכֵן֙  א אTֱהִֽ ֹ֥ מָּה ל ים וְהֵ֖ ם אTֱהִ֑ יל׃ 16:20הֲיַעֲשֶׂה־לּ֥וֹ אָדָ֖ מוֹעִֽ
י וְיָדְע֖וּ  י וְאֶת־גְּבֽוּרָתִ֑ ם אֶת־יָדִ֖ את אוֹדִיעֵ֥ ֹ֔ עַם הַזּ ם בַּפַּ֣ י מֽוֹדִיעָ֔ הִנְנִ֣
ט בַּרְזֶ֖ל  ה בְּעֵ֥ ה כְּתוּבָ֛ את יְהוּדָ֗ ה׃ ס           17:1חַטַּ֣ י יְהוָֽ י־שְׁמִ֥ כִּֽ

ם׃  ם וּלְקַרְנ֖וֹת מִזְבְּחוֹתֵיכֶֽ יר חֲרוּשָׁה֙ עַל־ל֣וּחַ לִבָּ֔ רֶן שָׁמִ֑ בְּצִפֹּ֣

ל גְּבָע֥וֹת   ן עַ֖ עֲנָ֑ ץ רַֽ ם עַל־עֵ֣ ם וַאֲשֵׁרֵיהֶ֖ ר בְּנֵיהֶם֙ מִזְבְּחוֹתָ֔ 17:2כִּזְכֹּ֤

י2  ן בָּמֹתֶ֕ ז אֶתֵּ֑ י2 לָבַ֣ ה חֵיל2ְ֥ כָל־אוֹצְרוֹתֶ֖ הַגְּבהֹֽוֹת׃ 17:3הֲרָרִי֙ בַּשָּׂדֶ֔
תִּי  ר נָתַ֣ ת2ְ֙ אֲשֶׁ֣ ה וּב2ְ֙ מִנַּחֲלָֽ י2׃ 17:4וְשָׁמַטְתָּ֗ את בְּכָל־גְּבוּלֶֽ בְּחַטָּ֖

ם  שׁ קְדַחְתֶּ֥ י־אֵ֛ עְתָּ כִּֽ א־יָדָ֑ ֹֽ ר ל רֶץ אֲשֶׁ֣ י2 בָּאָ֖ יְבֶ֔ י2֙ אֶת־אֹ֣ O וְהַעֲבַדְתִּ֙ לָ֔

ה אָר֤וּר  ר יְהוָ֗ ה ׀ אָמַ֣ ד׃ ס           17:5כֹּ֣ ם תּוּ קָֽ י עַד־עוֹלָ֥ בְּאַפִּ֖
ר זְרעֹ֑וֹ וּמִן־יְהוָ֖ה יָס֥וּר לִבּֽוֹ׃  ם בָּשָׂ֖ ם וְשָׂ֥ אָדָ֔ ח בָּֽ ר יִבְטַ֣ בֶר֙ אֲשֶׁ֣ הַגֶּ֙

ן חֲרֵרִים֙  ה כִּי־יָב֣וֹא ט֑וֹב וְשָׁכַ֤ א יִרְאֶ֖ ֹ֥ ה וְל עֲרָבָ֔ ר בָּֽ 17:6וְהָיָה֙ כְּעַרְעָ֣

ר  בֶר אֲשֶׁ֥ ב׃ ס           17:7בָּר֣וOּ הַגֶּ֔ א תֵשֵֽׁ ֹ֥ ה וְל רֶץ מְלֵחָ֖ ר אֶ֥ בַּמִּדְבָּ֔

יִם  ץ ׀ שָׁת֣וּל עַל־מַ֗ ה כְּעֵ֣ יהוָ֑ה וְהָיָ֥ה יְהוָ֖ה מִבְטַחֽוֹ׃ 17:8וְהָיָ֞ ח בַּֽ יִבְטַ֖

הוּ  ם וְהָיָ֥ה עָלֵ֖ א חֹ֔ ֹ֣ י־יָב א ירא יִרְאֶה֙ כִּֽ ֹ֤ יו וְל רָשָׁ֔ וְעַל־יוּבַל֙ יְשַׁלַּ֣ח שָֽׁ
ב  רִי׃ 17:9עָקֹ֥ ישׁ מֵעֲשׂ֥וֹת פֶּֽ א יָמִ֖ ֹ֥ ג וְל א יִדְאָ֔ ֹ֣ רֶת֙ ל ֹ֙  ן וּבִשְׁנַ֤ת בַּצּ עֲנָ֑ רַֽ

ן  ב בּחֵֹ֣ ר לֵ֖ י יְהוָ֛ה חֹקֵ֥ נּוּ׃ 17:10אֲנִ֧ י יֵדָעֶֽ ל וְאָנֻשׁ֣ ה֑וּא מִ֖ הַלֵּ֛ב מִכֹּ֖
יו׃ ס            לָֽ י מַעֲלָ יו כִּפְרִ֖ ֙ כדרכו כִּדְרָכָ֔ ת לְאִישׁ לָתֵ֤ כְּלָי֑וֹת וְ

י ימו יָמָיו֙  ט בַּחֲצִ֤ א בְמִשְׁפָּ֑ ֹ֣ שֶׁר וְל שֶׂה עֹ֖ ד עֹ֥ א יָלָ֔ ֹ֣ א דָגַר֙ וְל 17:11קרֵֹ֤

ל׃   נּוּ וּבְאַחֲרִית֖וֹ יִהְיֶ֥ה נָבָֽ יַעַזְבֶ֔
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12 Trono di gloria, eccelso fin dal principio, è il luogo del nostro santuario. 

13 Speranza d’Israele, o Eterno, tutti quelli che t’abbandonano saranno confusi; quelli 
che s’allontanano da te saranno iscritti sulla polvere, perché hanno abbandonato 
l’Eterno, la sorgente delle acque vive. 

14 Guariscimi, o Eterno, e sarò guarito; salvami e sarò salvo; poiché tu sei la mia lode. 

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
Traduzione: 

La Bibbia Riveduta/Luzzi
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נוּ׃ 17:13מִקְוֵ֤ה  רִאשׁ֑וֹן מְק֖וֹם מִקְדָּשֵֽׁ א כָב֔וֹד מָר֖וֹם מֵֽ 17:12כִּסֵּ֣

י עָזְב֛וּ  בוּ כִּ֥ רֶץ יִכָּתֵ֔ שׁוּ יסורי וְסוּרַי֙ בָּאָ֣ י2 יֵבֹ֑ ה כָּל־עזְֹבֶ֖ יִשְׂרָאֵל֙ יְהוָ֔

א  רָפֵ֔ נִי יְהוָה֙ וְאֵ֣ ה׃ ס           17:14רְפָאֵ֤ יִם־חַיִּ֖ים אֶת־יְהוָֽ מְק֥וֹר מַֽ
תָּה׃   י אָֽ י תְהִלָּתִ֖ עָה כִּ֥ נִי וְאִוָּשֵׁ֑ הוֹשִׁיעֵ֖
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